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LocAL AUuTHORITY NOTICES

LOCAL AUTHORITY NOTICE 110

ELIAS MOTSOALEDI LOCAL MUNICIPALITY
it is hereby notified in terms of the provisions of Section 125(1) of the Town Planning and Townships
Ordinance (Ordinance 15 of 1986) that the Elias Motsogledl Local Municipality has approved an
Amendment Scheme with regand o the Land in the Township GROBLERSDAL EXTENSION 30, being an
amendment of the Groblersdal Town Planning Scheme, 1981,
Map 3 A and the Scheme Clauses of this Amendment Scheme are filed with the Acting Head : Legal and
Secretarial Services and are open during office hours.
The amendment is known as Groblersdal Amendment Scheme 3192/3/
Acting Head : Legal and Secretarial Services, Groblersdal Extension 30 (IP06/89) 13/12/2007

LOCAL AUTHORITY NOTICE 111

ELIAS MOTSOALED] LOCAL MUNICIPALITY
DECLARATION OF GROBLERSDAL EXTENSION 30 AS APPROVED TOWNSHIP

In terms of Section 103 of the Town Planning and Townships Ordinance, 1986 {Ordinance No 15 of 1986),
the Elias Motsoaledi | ocal Municipality hereby declares the township of Groblersdal Extension 30 to be an
approved township, subject to the conditions set outiin the schedule hereto,

STATEMENT OF THE CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION MADE BY MAGNIFICENT
MILE TRADING 73 (PTY) LTD (HEREAFTER REFERRED TO AS THE APPLICANTS / TOWNSHIP
OWNERS) UNDER THE PROVISIONS OF SECTION C OF CHAPTER [it OF THE TOWN PLANNING
AND TOWNSHIPS ORDINANCE 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986) FOR PERMISSION TO ESTABLISH
A TOWNSHIP SITUATED ON PORTIONS 1181 AND 1132 OF THE FARM LOSKOP NOORD 12 .S,
HAS BEEN GRANYED BY THE ELIAS MOTSOALEDI MUNICIPALITY

1. CONDITIONS TO BE COMPLIED WITH PRIOR TO THE DECLARATION OF THE TOWNSHIP AS
AN APPROVED TOWNSHIP ;-

1.1 GENERAL
The applicant shall satisfy the (ocal authority that :-

a) The provisions of section 72, 75 and 101 of the Town Planning and
Townships Ordinancs, 1986, have been complied with.

b} The relevant amendment scheme is in drder and can be pubfished simultanecusly
with the declaration of the township as ah approved township.

G} The Record of Decision (ROD) from LOACE has besn submitted to this Department,
and that all conditions shall be adhered to by the applicant.

2, CONDITIONS OF ESTABLISHMENT

2.1 NAME
The name of the township shall bs Groblersdal Extension 30,

Wa)
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2.2 DESIGN

b)

¢

d)

e)

The township shall consist of erven and streets as indicated on the General Plan No 377/2008.
DISPOSAL OF EXISTING CONDITIONS OF TITLE
All erven shall be made subject to existing condifiohs of tile, if any. '

All erven are not subject to the following conditions and sarvitudes which do not affect the
township :

a) Condition A an page 2 of Cerfificate of Registered Title T.113375/2002 relating to

Deed of Servitude K.183/1976-S, namely :

‘Die voormalige Resterende Gedeefle van die genosmde plaas LOSKOP NOORD, groot
41766,0932 hektaar, ‘n gedeelte waarvan hiermes getransportesr word, is onderhewig aan
die reg ten gunste van ESKOM am elekirisitsit bogronds of andergrands te lei, tesame met
bykomende regte, sons meer ten volla sal blyk it Notarigile Akte K.183/1976-S."

Condition B on page 2 of Cartificate of Registered Title T.113375/2002 relating to Deed of
Servitude K.2421/1979-S, namely

“Die voormelige Resterande Gedeelte van die: genoemde plags LOSKOP NOORD, groot
38657,8518 hektaar, 'n gedeelte waarvan hierrhee gefransporteer word, is onderhewlg aan
die reg ten gunate van ESKOM om elektrisiteit bogronds of ondergronds te iel, tesame met
bykemende regte, saos meer ten volle sal biyk uit Notaridle Akie K.2421/1979-S."

Condltion C on page 3 of Cartificate of Registered Titie T.113375/2002 relating to Deed  of
Servitude K.1231/1881-S, namely :

"Die voormalige Resterende Gedeelte van die génoemde plass LOSKOP NOORD,groot
38473,9464 hektaar, 'n gedeelle waarvan hiermee getransporteer word, is onderhewig aan
die reg ten gunsta van ESKOM om eleklrisileit bbgrondz of ondergrands te lei, tesame met
bykomenda regte, soos meer ten volle sal biyk  uit Notarigle Akte K.1231/1981-S,

Condition D on page 3 of Cerfificate of Registerdd Title T,113375/2002 relating to Deed  of
Servitude K.635/1982-S, namely :

“Die voormalige Resterende Gedeelte van die genoemde pleas LOBKOP  NOORD,
groot 382827775 hektaar, ‘n gedeelte wearvan hiermee getmansporteer word, is
onderhewig aan die reg ten gunste van ESKOM om efektrisiteit bogronds of ondergronds  te
lei, tesarne met bykomende ragte, soas mieer volledig sal blyk uit Notarigle Akte
K.635/19828.

Condifion H on page 6 of Cerificate of Registersd Title T.113375/2002, namely:

"Verder anderhewlg aan die volgende voorwaarde opgelé ngevoige Artikel 4(2) van die Wet
op die Onderverdeling van Landbougrand, 1970, naamilik :

Dat hierdie eiendom en Gedeslte 881 van die plaas Loskop Noord 12, Registrasie Afdeling JS,
Mpumalanga, groot 114,999 hektear, behaiwe vir die uitbreiding van bestaande verbande om
dis inkomende gedeslts in te sluit, nie afsondérik met ‘n verband beswaar, afsonderlk
oorgedra of ap enige ander wyse afsanderik mes gshande! mag word sonder die skriftelke
toesternming van dis Miniater van Landbou hie.”

1(b)
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fy Condition A on page 2 of Deed of Transfer +.144583/2001 relating to Deed of Servitude
K.183/1976-S, namely :

"Die voomelinpe Resterende Gedeelte van dle gencemde plaas LOSKOP NOORD, groot
41766,0932 hektaar, ‘n gedeelte waarvan hiermke getransporteer word, is onderhewig aen die
reg ten gunste van ESKOM om  elekirisiteit bogronds of ondergronds te lei, tesame met
bykomende regte, soos meer fen volle sal blyk uit Notarigle Akte K, 183/1876-5."

g) Condition B on page 2 of Deed of Transfer T.144663/2001 relating to Deed of Servitude
K.242141979-S, namely :

"Die voormalige Resterende Gedeelte van die genoemde plaas LOSKOP NOORD, groot
38657,8518 hektaar, 'n gedeelte waarvan hiermee getransporteer ward, Is anderhewig san die
reg ten gunste van ESKOM om elekirisitsit Hogronds of ondergronds te lei, tesame met
tykomende regte, soos meer volledig sal blyk ult Notariéle Akte K.2421/1878.8."

hy Condition C on page 2 of Deed of Transfer T.144583/2001 relaling {0 Dzed of Senvitude
K.1231/1881-S, namely :

"Die voormalige Resterende Gedeelte van die genoemde plaas LOSKOP NOORD, groot
38473,9484 hektaar, ‘n gedeelta waarvan hlermbe getransportesr word, |s onderhewig aan die
reg ten gunste van ESKOM om elektrisiteit hogmnds of ondergronds te lei, tesame met
bykomende regte, snos meer ten volla sal biyk uit Notariale Ake K.1231/1981-8.

)} Condition D on page 3 of Deed of Transfer T.144583/2001 relating to Deed of Servitude
K£35/1982-S, namely :

“Die voormelige Resterende Gedeelte van dis gencemde plaas LOSKOP NOORD, groot
38282,7775 hekiaar, 'n gedeeite waarvan hienmee getransportesr word, is onderhewig aan die
reg ten gunste van ESKOM om elekirisiteit bogronds of ondergronds te lei, tesame met
bykomende regte, saos meer ten volle sal biyk uit Notariéie Akte K.635/1982-8."

i Cendition A on page 7 of Deed of Transfer T.144583/2001 relating to servitudes mentioned
above in paragraphs {f) en (i}.

k}  Conditions F{b){{) and F(b)(ii} on page 5 of Deed:of Transfer T.144583/2001, namely .

“F(b) Die wvolgende voorwamardes soos gestel deur die Departerent van
Waterwese sal van toepassing wees :

(i) Geen gebou of enige bauwerk hoegenaamd mag binne ‘n afstand van dertig {(30)
meter vanaf die bultenste serwituutdraed langs die Departamentsie kanale en/of
dreins opgerig word nie, sonder dle skeftelke goedkeuring van die Minister van
Watanwvese nle;

(i) Geen antwikkeling van wafter agrd aokal mag binne dertig (30) metfer van die
gemeide serwituutdraad of tussen die drein en linker-oewer van die Hoofkanaal
geskied nie, sonder die skifftelike tdestanming van die Minister van Waterwese,

1} Conditions  G(a), OGM)), OGN}, Gic), G{d) and G(e) on page & 1o
page 7 of Deed of Transfer T.144583/2001, namely :

"G(a) Dile grond is onderworpe aan aw:gdurende senwitute van waterletding enfof dreinering,
sqos omskryf in Arttket 139, met ins!uttmg van die regte bepaal in Artilels 141(3) en
142(1)(a), (b) en (c) van dis Waterwet, 1956, sc0s gewysig, ten aansien van enige

1(©)
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(b)
(c}
(d)
(e)
m)

n)

enige bestsande kanale en afvaersiote gebou onder hierdie Staatswaterskema, ten
gunste van die Republiegk van Suid-Afika en is verder onderworpe aan
die reg van die Minister of ander bevoegde gesag om enige verandering of
vervanging te maek in die konstfuksis of roete van die gesegde kanale
en afvoerslote en om addisionele kanale enfof  afvoersiots te bou. Die Staat sal
onder geen omsfandighede aanspreeklik wees vir enige skade of verlies wat deur die
eienaars gely mag word oor of op dis gedeeites wat san die gesegde serwilute
onderworpe is nie,

() Die Minister van Landbou of ander bevoagde gesay by wie dle verpligting vir
die onderhoud van die verdelingsvare en aileivors hierna mag berus het die reg
om damme, reservoirs, geleidings  watervore, geute, pypleidings en afieivore
op die grond aan te 12 vir die toevosr van water na, of die afvoer van water van
ander hoewes, of Staats- of privaztgrond, of vir publieke of  ander doeleindes
en om dis nodige paaie langs sulke vore of afleivare te maak. Die behaoriik
gemagtigde amptenars van dis Stabt of ander gemagtigde persone het te alle tye
langs die genoemde pasie viye deurgang oor die grond vir die dosf om
sluise (= reti en om, ingeval van belemmering van stroom die vore of afleivore
te ondersoek, skoon te maak en te herstel,

(i} Die Minister van Landbou of ander bevoeade gesag het altyd die reg  am
afleivore en dreineringsvore cor die grond aan te (& en om matenaal daarven te
neem, benodig vir herstel of ondertioud van die feivore en dreineringsvore,  Die
skoonmagk, instandhou en fierstel  van die gesegde leivore en dreineringsvore
moet deur dle eienaar pesamentlik eh afsonderlik met ander elenaars en/of
huurders van hoewes binne die nedersetting ondemaem word.

Die Staat, Waterraad of ander bevoegda liggaam aanvaar gean eanspreeklikheld vir
enige verfies wat die eisnaar van die grond mag ly as gevolg van waterskaarste of
enige beperking van water of enige misoeste as gevolg daarvan, of enige skade wat
deur oarstroming, deursypsling of enige aarloop van water veraorsaak is nle, an die
elenaar het geen eis teen die Staat, Wéterrsad of ander bevoegde liggaam vir enige
vergoeding ten aansien dagrvan nie.

‘n Reg-van-Weg ten gunste van die huurders enfof sienaars van aangrensende of
naburige hoewes op dis nedersetting In 'n geskikie righing na die naaste publieke pad
moet te alle tye oar die grond toegestzan ward, ten gunstz van die elenaars, huurders
of okkupeerders van die ander geracitels op die nedersetting, mits sodanige reg-varn-
weg volgens die mening van bevoegde desag nodig is.

Die sienaar moet, Ingeval dis hels of enige gedeelte van die grond gebruik word vir die
weiding van vee van watter soort ookal, die grense daarvan asook die kante van alle
besproeiingskanale, vore of afleivore wat daaroor gaan, omhein ooreenkomstig
spesiiikasies deur die Minister van Landbou vasgestel.”

Condition D relaling to canditions set out in paragraphs (k) and {{) above.

The condition contained in paragraph 2 on page 10 of Deed of Transfer T.144583/2001,
namely ;

“Endorsement in termis of Section 6{(2) of Act 70 of 1870 :

1)
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The within-mentionad properly and portion 1132 (a partion of Paortion 882) 882 of the farm
Loskop Noord 12, Registration Division JS, Mpumalanga Province, may, in terms of Sectioh
4(2) of Act 70 of 1970 not be separately martgiged or transferred without the consent of the
Minister of Agriculture., Vide consent no 35530 filed with Certificate of Registered Title
T.113375/2002."

C. a} The following enven are subject to the rights to minerals in condition E on page 3 to
page § of Desd of Transfer T.144583/2001 relafing to Notarial Deeds of Cesslon No
938/1337-S and 941/1937-8, namely :

ERVEN 1209 to 1215, ERVEN 1238 to 1262, ERF 1254 and ERF 1258,

b) The following erven are subject to the right o minerals in condltion F(2) on page § of
Deed of Transfer T.144583/2001, namely :

ERF 1218, ERVEN 1220 to 1235.

¢} The following erven are subject to the right to minerals In parsgrephs (a) and {b) above,
namely

ERF 1217, ERF 1218, ERF 1219, ERF 1237, ERF 1255, ERF 1257.

d) ERF 1253 is subject to Candition E on page 3 to page & of Certificate of Registered Titfe
T.113375/2002 and condifon F on page 5§ of Cerllficate of Registered Titfe
T.113375/2002 and oconditon G on page 6 of Cerlificale of Registered Title
T.113375/2002, namety :

E. “Daardis gedeelte van dle elendom hidrmee toegeken voorgestel deur die figuur
efJKLMNOPQRSTUVWXYZABC DEFABCeopKaanLC No
A.1886/83 geheg aan Grondbrief T. 14152/87 en wat ‘n gedeette uitmaak van daardie
gedeelte van die pleas LOSKOP NOORD 242, voorgestel deur die figuur Qg — Of ~ Qe -
Bg-Lr-1g-Lp- Lo~ Ke~Kv-~ Ku-+ Qg met uitsondering van figure Qh —~ Qi — Qj
~ Qk =01 - Qm —~ Qh ~ Wi — Wj — Wk — Wl =« Wm — Wn - Wo ~ Wp — Wi en Wy - Wr -
Ws — Wt~ YW = VW ~ VA - Wi — W = Wix - Wz ~Wg op Kaart LG Nr A.4008/50 geheg
aan Sertfikaat ven Verenigde Tilel T.26041/1852 is spesiaal onderwotpe san die
valgende voorwaarde naamlik” :

1. “Ali rights to minerals;

2, All rights which in terms of the Gold Lews, are or may be aflofted to the
freehold owners, arising from rights to minerals, claims and mynpachts;

2.4 DEMOLITION OF BUILDINGS AND STRUCTURES

The township owners shall at their oun expense cause all existing buildings and structures situated
within the building line reserves, side spaces or over.common boundaries to be demolished to the
satisfaction of the local authority, within a period of six {(6) months from the date of publicatian of this

notice,

1)
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25 REMOVAL OR REPLACEMENT OF MUNICIPAL SERVICES
If, by any reason of the establishment of the township, it becomes necessary to remove or
replace any existing municipal services, the cost thereof shall be borne by the tawnship
owqers,

2.8 OBLIGATIONS IN REGARDS TO ENGINEEERING SERVICES

{a) The township awners shall within such period as the local authority may determine, fulfill their
obiigations in respect of tha provision and instaliation of engineering services as previousty
agreed upon between the township ownar and the lacal authority. This can be provided by the bore
holes and a septic tank and reed bed type sewer system will be allowed.

{b) Once water, sewer and electrical networks have been installed, the same will be transfetred to the
Home Owners Association, free of cost, which shall maintain these networks {excapt internal
streetlights) subject to {a) above,

{c) The township owner [s fiable for the eractlon and maintenance of streat name signs an the private
road.

2,7 ACCESS

ingress and egress to and from the tawnship shall be from Road P95-1 and to the satisfaction of the
Local Authority and Provincial Roads Department, '

2.8 ENVIRONMENTAL REQUIREMENTS

The townships owner shall comply with all condiions as set out in the Record of Dacision of the
Limpopo Department of Ecanomic Development, Environ{r\ent and Tourism, dated 18 July 2007,

3. CONDITIONS OF TITLE

The erven shall be subject to the following condilians imposed by the local authority in terms of the
provisions of the Town Planning and Townships Ordinance, 1886:~

3.1 ALL ERVEN (EXCEPT ERVEN 1256 & 1257)

(@) The erf is subject to a servitude, 2m wide, in favour of the local autharity for sewerage and other
municipal purposes, along any twe boundaries other than a street boundary, provided that the local
authority may dispense with any such servitude.

b} No bullding or other struature shall be erected within the aforesald servitude area and no latge-
rooted trees shall be planted within the area of such servitude or within 2m thereof.

(c) The local autherity shall be entitied fo depaosit temgorardly on the land adjoining the aforesaid
servitude such material as may be excavated by.it during the course of the construction,
maintenance or removal of such sewerage main and dther works on it, in its discretion, may deem
necessary, and shall further be entitlied to reascnable ascess to the said land for aforesaid purpose,
subject to any damage done during the procass of the construction, maintenance or removal of
such sewerage mains and other works heing made good by the local authority.

{d) All conditicns as set out in the Record of Decision of the Limpopo Department of Economic
Devslopment, Environment and Toutism, dated 18 July 2007 shall be complied with,

Hn
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3.2 ERVEN 1253, 1255, 1256 & 1257

The erven are subject to a Right of Way ant Services Servitude in favour of the local authority
and the owners of the erven in the development.

3.3 ERF 1253
The erf Is subject {o a 10m Right of Way Servitude indicated by line AB and BC on General Plan SG

No 377/2008 in favour of the local authority and the owrters of the erven in the development.

4, CONDITIONS TO BE INCORPORATED IN THE TOWN PLANNING SCHEME IN TERMS OF
SECTION 125 OF ORDINANCE 15 OF 1985, IN ADDITION YO THE PROVISIONS OF THE
TOWN PLANNING SCHEME IN OPERATION

4.1 GENERAL CONDITIONS (APFLICABLE TO ALL ERVEN)
The following conditions shall be applicable ta alt erven:

1)  Except with the written consent of the local authérity, and subject to such conditions as It may
datermlhe -

(a) Neither the owner nor any other person shall have the right, save and except to prapare the arf for
building purposes, to excavate there fram any material,

{b) Neither the owner ner any other person shall sink any wells or boreholes thereon or abstract any
subterranean water there fram.

() Neither the owner nor any other person shall have the right to make, or permit to be made, on the
erf for any purpose whatsoever, any tiles or earthenmware pipes or other articles of the like nature.

2 Where, in the opinion of the local authority, it is impracticable for storm water to be drained from
higherlying erven direct to a pubfic street the owner of the lower lying erf shall be obiiged to accept
and / or permit the passage over the erf of such stonm water: Provided that the owners of any
higher lying erven, the storm water from which is discharged over any lower lying erf, shall be liable
to pay a proportionate share of the cost of any pipeline or drain which the owner of such lower lying
erf may find necessary to lay or conatruct for the purpose of conducting the water s¢ discharged

over the erf.

3) The sitting of bulldings, including outbulldings erected in the property, and entrance to and exits from
the property shall be to the satisfaction of the local authority,

4) The registered owner is responsible for the maintenahce of the whole development on the property,
If the local autharity is of the opinion that the property, or any portion of the development, is not
being adequately maintained the local authority shall be entitled to undertake such maintenance at

the cost of the registered owner.

5) The main building, which shail be a completed bullding, and not one which has been partly erected
and is to be completed at a later date, shall be erettad simultaneously with, or befare, the
outbuildings.

No material or goads of any nature may be deposited or stored within the building restriction area
along the boundary of any existing street, proposad sireat or widening and such portion shall not be
used for any purpcse other than for laying out and maintaiing lawns, gardens, parking or access:
Provided that if & screen wall |s requirad to be erected on such a boundary this requirement may be
relaxed with the written consent of the local authority and subject to such conditions as the

local authority requires.

g}
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6) If the praperty is fenced or enclosed in any other manner, the extent, materlal, design, height and
position and maintenance shall be o the satisfaction 'of the local authority.

7) Proposals to overcome passible detrimental soil conditions to the satisfaction of the local authority
must be contained In the building plans which are submitted to the iocal authority for approval and
gll builldings must bs erected in accordance with the prevantative measures accepted by the local
authority.

4.2 ERVEN 1208 TQ 1250 ARE SUBJECT TO THE FOLLOWING CONDITIONS

The erven shall be zoned "Spedial” for Rural Residential purposss
{a) The praperty may be developed with a dwelling house and related and subsevient buildings

{b) The height of buitdings shall not exceed 2 storeys, wtiere a storey shall be a maximum of 4 maters
high;

(c) The coverage of buildings shall not exceed 5% of the area of the erf or 800square meters;
(d} The allowable Floor Area Ratio shall nat excead 0,2;

{e) The number of dwelling units per erf will tie limited to a main dwelling house only;

{f) The minimum floor area of the dwelling unit on the erf shall be 120m?;

{g) The building line on the street may not be lass than 10m on street boundaries and 15m on the side
boundaries;

{h) A maximum area of 1 000square meters of the property may be used to the development of 2
dwelling house and related uses. The balance of the property may not be cleared and must remain
in its natural state and may rot be fanced in any manner wheatsoever;

{i) A Section 21 Company (Home Owners Assoclatiar) or a similar company shali be established which
shall regulate at least the following;

I: The architectural style of the dwelling units;

11 The type of gardens (fauna & flora) (o be allowed, if any;

O The rules on keeping pets, the type of pets and the humber aliowed;

I. The type of fencing allowed, if any; j

T The maintenance of the private open space area and the game cantained therein;

1 The maintenance of the private road and the actess control facility;

> The types of trees and shrubs that may be planted and femoved;

C The type of sewer treatment to be used and the position' of a septic tank on the property;

7 Building rules & regulations for buiiding regulafions;

U Rulss of conduct;

1) Access control arrangement,

1 Rubbish Removal;

= Provision of services;

1z Provision of water to the davelopment

O Land uses allowed.

(i) No mature trees may be removed, except for construction purposes;

{k) Applications for change in tand use, including densification, must be approved by the Section
24Company (Home Owners Association) '

(I} The properties mey be utilized for residential purposes only and no ather uses would be aflowed, i.e.
no business and or agricultural purpeses allowed.

Hh)
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4.3 ERF 1252 SHALL 8E SUBJECT TO THE FOLLOWING CONDITIONS

The erf shall be zoned "Speclal” for rural residential purposes including 2 guesthouse,
(a) The erf Is subject to the same conditions as set out under paragraph 4.2, éxcept peragraph (1).

{b) The erf may be used for a ten bedroom guesthouse with e related conference facility and
restaurant;

(6) The conference facility may accommodate a maximum of thirly people;

{d) The restaurant shall be for the use of the patrons of the guresthouse. In addition to this it may
accommodate up to a maximum of 40 other guests.

4.4 ERVEN 1253 TO 1255 SHALL BE SUBJECT TO THE FOLLOWING CONDITIONS

The erven shall be zened “Agricultural™,

(a) The erven are for the use of the residents of the township;

(b) The erven must be utilized for game farming;

(c) The arven shali be maintained by the Saction 24 Company (Home Owners Association)

{d} Any buiiclings to be erected must be approved by the Section 21 Company {Home Owners
Assotlation)

(e} A separate company will bs established, of whorn all the owners wilt be shareholders, which shares
may be s0ld, that would manage the game to be kept an the erf or erven.

4.5 ERVEN 1251 SHALL BE SUBJEGT TO THE FOLLOWING CONDITIONS

The erf shall be zaned *Special” for Recreational Area.

(a} The erf is for recreational purposes only;

{b) The erf s for the use of the residents of the township;
() The erf shall be maintained by tha Section 21 Company.

{d) The buildings on the erf may only be used for recreational uses and may not exceed 400m* in
extent and may not excesd one storey in height

(e) The property may be developed with a shop/klosk which may not exceed 10D m? in extant and rmay
nok exceed one storey in height.

1
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4.6 ERVEN 1258 & 1257 SHALL BE SUBJECT TO THE FOLLOWING CONDITIONS

The erven shall be zoned "Special’ for access control and an access road.
{8} The erven are for access purposes and for access control purposes,
{b) The erven ara {or the use of the residents of the towhship;

{c} The erven shall be maintained by the Section 21 Company,

{d) The property may be developed with a gate house which may not exceed 100m? in extent and may
not exceed one storey in helght.
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